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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1.   By the sun and its 
brightness.  Ä§ ÷Κ¤±9 $# uρ $ yγ8 pt éÏ uρ ∩⊇∪    

2.      And  the moon when  it 
follows it (the sun).  Ì yϑ s) ø9 $# uρ #sŒ Î) $ yγ9 n= s? ∩⊄∪    

3.      And  the day  when  it 
shows up its (sun’s)
brightness.  

Í‘$ pκ ¨]9 $#uρ # sŒÎ) $ yγ9̄= y_ ∩⊂∪    

4.         And   the  night  when
it covers it up  (the sun). È≅ø‹ ©9 $# uρ # sŒÎ) $ yγ8t±øó tƒ ∩⊆∪    

5.         And    the   heaven
and He who built it.  Ï™ !$ uΚ ¡¡9 $# uρ $ tΒ uρ $ yγ9t⊥ t/ ∩∈∪    

6.        And   the   earth    and
He who spread it.  ÇÚ ö‘ F{ $# uρ $ tΒ uρ $ yγ8 ys sÛ ∩∉∪    

7.       And   the  human   soul
and He who proportioned it.  <§ ø tΡ uρ $ tΒ uρ $ yγ1 §θ y™ ∩∠∪    

8.       Then    inspired   it
with its  wickedness and its 
righteousness.  

$ yγ yϑ oλ ù; r' sù $ yδu‘θ ègé $ yγ1 uθø) s? uρ ∩∇∪    

  



9.      Truly  successful  is  he 
who purified it.  ô‰ s% yx n= øù r& ⎯ tΒ $ yγ8©. y— ∩®∪    

10.    And truly a failure is he 
who corrupted it.  ô‰ s% uρ z>% s{ ⎯ tΒ $ yγ9¢™ yŠ ∩⊇⊃∪    

11. Thamud  denied  because 
of their transgression.  ôM t/¤‹ x. ßŠθ ßϑ rO !$ yγ1 uθ øó sÜÎ/ ∩⊇⊇∪    

12.  When the most wretched 
of them was sent forth. ÏŒ Î) y] yè t7/Ρ $# $ yγ8s)ô© r& ∩⊇⊄∪    

13.  So the messenger of Allah
said to them: “(It is) the she 
camel of Allah and (let) her 
drink.” 

tΑ$ s) sù öΝçλ m; ãΑθ ß™ u‘ «! $# sπ s%$ tΡ «! $# 

$ yγ≈ uŠø)ß™ uρ ∩⊇⊂∪    

14.    Then  they  denied  him, 
and they hamstrung her, so 
their  Lord   let  loose   a 
scourge  upon  them  for 
their sin,  and  leveled  them 
down (all  together  in 
destruction). 

çνθ ç/¤‹ s3 sù $ yδρ ã s) yè sù tΠ y‰øΒ y‰ sù óΟ Îγ øŠ n= tæ 

Ο ßγ š/ u‘ öΝÎγ Î6 /Ρ x‹ Î/ $ yγ1 §θ |¡ sù ∩⊇⊆∪    

15.    And  He  (Allah)  feared
not the consequences thereof. Ÿω uρ ß∃$ sƒ s† $ yγ≈t6 ø)ãã ∩⊇∈∪    

 


